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Annomayusn. B pabote packpbIBaeTcs BIUSHIE ONOIEN3MOB HA IOPHIMYECKYIO TApPEMHOJIOTHIO, KOTOPAst SBISIETCS JOCTAaTOYHO
HOBBIM Hay4HBIM HallpaBjeHUEM. JIMHIBOKYJIBTYpOJIOrHUECKUN aHAIN3 TapeMUil ¢ caKpaabHbIM KOMIIOHEHTOM bor, oTiu-
YaIOIIUXCs OOJIBIIMM CEMAaHTHYECKUM pa3HOOOpa3reM, OCHOBAH, IIPEkKIe Bcero, Ha Oubieiickoil ¢ppazeonornu. Ha npu-
Mepe MOCIOBUIl U ITOTOBOPOK AEMOHCTpHUpYeTCs Bo3aeiicTBue CsiueHHOro [lncanus Ha npaBoOBYIO KYJIBTYpPY PyCCKOTO
Hapoza, MPUIEPKUBAIONIETOCS B IIEJIOM XpUCTHAHCKUX LeHHOocTei. HecMoTps Ha To, uto Gubneiickas dpaseonorus ss-
JISIETCSI COCTABHOM YaCThIO JYXOBHOW COKPOBHITHHIIEI TFOOOTO €BPOMEHCKOTO S3bIKa, padOT, TOCBAMICHHBIX TaHHON Mpo-
6nemarnke, B Poccun npaxrtnueckn HeT. [Ipemyaraemoe nccieoBanue MOKa3bIBaeT, YT0O HOPMOTBOPUECKUE TAPEMHUH,
HMEIOIINE B CBOEM COCTaBe OMOJIEH3MBI, TAI0T UMITYJIBC JUIS aHaJIM3a BO3ICHCTBISI XPHCTHAHCTBA Ha MIPABOBYIO KYJBTY-
PY pyccKoro Hapoja, HECMOTpsI Ha JUINTEJIbHBIN Nepuos 6orodopuectsa. M3ydeHre HCTOPUH M STUMOJIOTHU IOpPHHYE-
CKHUX MOCJIOBUI] M MMOTOBOPOK IMO3BOJIACT MPOCICAUTE B HUX OTPAKCHHUE PA3JIMYHBIX 310X U OJJHOBPEMEHHO y6eﬂl/ITbCﬂ
B YCTOHUMBOCTH OT/AENBHBIX S3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB, OCHOBaHHBIX Ha 6nOnen3Max. B ncropuueckoM acrekre paccMaTpu-
BACTCS MCIOIB30BAaHNE OMOIEH3MOB JUIsl PENIPE3CHTANH HE TONBKO S3BIKOBOH, HO M JyXOBHOW NMaMsTH Hapoja, OMHpa-
IOMIEHCS HAa BBICOKHE MOPAILHO-HPABCTBEHHBIC IIEHHOCTH U TIEPEJalonIeliCcst OT OHOTO MOKOJIEHUS IPYyTOMY, HECMOTPSI
Ha UCTOPUYECKHE NOTPICCHHUS.

Knioueswte cnosa: nocinosuna, norosopka, bor, oubineiickas gppaseonorus, npasjia, ClipaBeJINBOCTh, IIPABOCYANE, FOPHIMIECKAsT
apeMUOJIOTHSl.
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Abstract. This work reveals the influence of biblicalisms on legal paremiology, which is a fairly new scientific direction. Linguistic
and cultural analysis of proverbs with the sacred component God, characterised by great semantic diversity, is based primarily
on biblical phraseology. The example of proverbs and sayings demonstrates the impact of Holy Scripture on the legal culture
of the Russian people, who generally adhere to Christian values. Even though biblical phraseology is an integral part of
the spiritual treasury of any European language, there are practically no works devoted to this issue in Russia. The proposed
study shows that rule-making proverbs containing biblical words give impetus to the analysis of the impact of Christianity on
the legal culture of the Russian people, despite the period of atheism we consider long. Studying the history and etymology
of legal proverbs and sayings allows tracing the reflection of different eras in them and at the same time, make sure of
the stability of individual linguistic elements based on Biblicalisms. In the historical aspect, the use of biblical words is
considered to represent not only the linguistic, but also the spiritual memory of the people, based on high moral values and
transmitted from one generation to another despite historical upheavals.
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Kaxk n3BectHO, Onbneiickas (hpazeonorns mpeicTas-
J5ieT co00M «COBOKYITHOCTH BBIPAKEHUH, BOCXOSIIINX
10 CBOEMY MPOUCXOXkJIeHNI0 K CsiienHOMY [lncanuto,
COCTOSIIIIEMY W3 TPHUJIATH JIEBATH KHUT BeTxoro 3aBera
u aBaanaTy ceMun HoBOTO, MMEIONINX Pa3HBIX aBTOPOB
W CO3aHHBIX B pa3Hoe Bpems» [[yOposmua 2012: 25].
[TomuMmo «OnbIEHCKIX (hPa3eoIoru3MOB, BKITIOYAIOIINX
B ce0sl Kak CJIOBOCOYETaHUs], TAK U CAMOCTOSITEIbHbIE
MPEIUIOKEHUS, BBIJCISIOTCS TAKXKe OT/ENIbHbBIE CaMo-
CTOSITENBHBIE CIIOBA, KOTOphIE 3a mpeneiaamu CBSIIeH-
Horo [Iucanns gacto cTaHoBsTCS MeTadOpaMu U CHM-
Bonmamu: Bockpecenue, [Ipopok, Tonroda u op. Cpenn
HUX MHOTO aHTPOTIOHHMOB U TOTIOHUMOBY [/]yOpoBuHa
2012: 59]. Hapsiny ¢ Gubneiickumu (hpazeonaornamamu
3TH TEPMUHBI OTHOCSTCS K OnOien3mam. JlaHHbIC SI3BIKO-
BbI€ SJIMHUIIBI SIPKO MPOSIBIISIFOT CBOE CMBICIIOBOE COBEP-
IIEHCTBO, @ TAKXKE CEMAHTHIECKYIO U CTHINCTHIECKYIO
YCTOWYHMBOCTD, aKKYMYJIUPYS TIPH 3TOM BCE XPUCTHAH-
CKO€ B MCHTAJIbHOM CO3HAaHWH aBTOPA.

[Tpn Hanuuuy oOIIMPHOIT HAyYHOI JIMTEPaTyphl, 110-
CBSIIEHHON OMONCHCKUM BBIPAKCHUSIM, HCCIICIOBAHUIA,
MOCBSIIEHHBIX BIUSHUIO ONOIEN3MOB Ha FOPUIMUECKYIO
MApEMUOJIOTHIO 1 HOPMOTBOPYECTBO, MIPAKTUYECKHU HET.
A Bezib eBpoTIeiicKIe A3BIKN ABIAIOTCS IPEBHUM JIMHTBHU-
CTHYECKHM IIPOCTPAHCTBOM, HCITBITABIINM Ha cede oco-
OEHHO MHTEHCHBHOE KYJIBTyposiornyeckoe BiausiHue Casi-
menHoro Ilucanus. Mmenno bubmus crana TeM 3BEHOM,
KOTOPOE CBSI3JI0 HE TOJNBKO SI3bIKH M KYJIBTYPY, HO U Ipa-
BOBBIE 00BIYaN PA3IMYHBIX HAPOJOB, UCIIOBEAYIOIINX
XPUCTHAHCTBO.

[IpaBocnaBue Ha Pycu umeer naBuue tpaguuuu. [1o-
9TOMY OMOJIEH3MBbI SIBUIMCH BaXKHBIM CPEJICTBOM JKC-
TUTMKALUU PYCCKUX TYXOBHBIX IeHHOCTeH. bubneiickue
BBIpaXKCHHUs, HeCsl B ce0e HeMmpexomsiie il Kax1o0-
rO XpUCTHAaHWHA MOPAJIbHBIC IIECHHOCTH, TOCTETIEHHO
TpaHC(HOPMHUPOBAINCH B COZHAHWN YEJIOBEKA B KpbIIa-
ThIE TIOTOBOPKU M BBIpaxkeHUs. Hanbosee akTBHO OM-
Oneiickast ppa3eosorus craja NPOHUKATh B PYCCKHUU
a3bIk B iepuon ¢ XVI no XIX BB. B BUJie LEPKOBHOCA-
BSAHCKUX U3PEUYECHUHN.

[IpencraBuTenu KJI1acCU4eCKOM PyCCKOM JIUTEpaTyphl
BEJIMKOJICTIHO 3HAIM BEJNKYI0 «KHNTY KHUT», aKTHBHO
UCTIOJIb30BaJIM OMOJIEN3MBl M B IOBCEAHEBHOW JKM3HH,
U B CBOMX IPOM3BE/ICHUSIX. B Xy/n0KeCTBEHHOM TEKCTe
HMCHHO Yepe3 OnOIIeiicKy o (hpa3eosiorHio perpe3cHTH-
poBajach Kak sI3bIKOBasi, TaK U JIyXOBHAs IIaMSTh HAPO/Ia.
[TosToMy 6MOTEN3MBI CTAIIH TEM PETHCTPOM, C TOMOIIIBIO
KOTOPOTO JAEMOHCTPUPYETCSI KOTHUTHBHO-KYJIBTYPHBIN

KoJI s13bIKa. brubmnust, mo maeHnio B.M. MokwueHko, npen-
CTaBJISIET «CBOEOOPa3HbIi JyXOBHBIH Ko1» [MOKHEHKO,
JInnny, Tpodumkuna: 9]. [Tox KOTHUTHBHO-KYJIBTYPHBIM
KOJIOM OOBIYHO TIOHUMAETCST KKOMOUHAIHSI BEPOATbHBIX
1 HEeBepOaIbHBIX 3HAHUH, NEPEAAIONINXCS U3 MOKOJIe-
HUS B ITOKOJICHHE W NPEJCTABISIONINX cO00Il BEUHbIE
KyJIbTYPHO-HCTOPUYECKHE IIEHHOCTH Hapoaa» [Dpase-
ostorusi: 273].

Jlo OkTI0pbCcKOrO MEepeBOpOTa MOHUMAHKUE OUOIICH-
CKoil (hpazeosoruy 0OBIYHO HE BBI3BIBAJIO TPYIHOCTEH
y gutarenei. OmHaKO MO3qHEe, KOTJa BOMHCTBYIOIINH
aren3M ObUT BO3BEJICH B paHT O()UIMAIBEHON HOJINTHKH,
MIPOBOJIMMON TOCYAapPCTBOM, OMOJIEU3MBI CTAJIM aKTUBHO
BBITECHATBCS HE TOJIBKO U3 JIUTEPATypPbl, HO U U3 Pa3ro-
BOpHOU peun. Eciiu B 1epBOM Cilydae 3TO IPOUCXOIUIIO0
B pe3yJbTaTe IEH3yPHl U3-3a OUEBUIHON CBSA3M C YUCHHU-
eM XpHcra, TO BO BTOPOM — HM3-3a BIEMEHTapHOTO He-
3HaHUs bubnum, KoTopas momnanga B YHCIO 3alpeIieH-
HBIX KHUT.

B ycnoBusix roHeHMs UHBIX UAEOJIOTHI, KpOME KOM-
MYHHUCTHUYECKOH, YHHYTOXKAIHCH JIOObIE MX HCTOYHUKH.
[ToaBepriock TOHEHUIO W XPUCTHAHCTBO B JTFOOOM CBO-
€M IPOSBICHUM, B TOM UYUCJE U depe3 Benukyro «Kuu-
ry KHUT». [Iponcxonmnm KOHTEKCTyalbHbIE MTPOCTPaH-
CTBEHHO-BPEMEHHbIC MOJU(DUKALIUH TTAPEMHH, HOCSIITHX
UJEOJIOTHYECKUI XapaKTep.

Ecnu B «TonkoBoM citoBape AKUBOTO BETMKOPYCCKOTO
s3bika» B.U. Jlans onpenensn cnoBo boe kak «TBoper,
Cosnarens, Beeneprkarens, Beeppimmanii, Bcemorymmmid,
penseunsrii, Cymmii, CeiH, [ocions...» [dams 2012:
71], TO B «ATEHUCTHYECKOM CJIOBape» MOJ pelakuuen
M.II. HoBuxkoBa: «bor — wuir030pHbIi 00pa3, HaleICH-
HBII CBEPXbECTECTBEHHBIMHU CBOWCTBAMM, ABJISFOLIUICS
IJIaBHBIM OOBEKTOM MOKJIOHEHHS MOYTH BO BCEX PeIn-
TUsX... “bor ecTh (MCTOPUYECKH M KHUTEHCKH) TPExKIe
BCEro KOMITJIEKC MIEH, TOPOXKICHHBIX TYIIOW MpUIaB-
JICHHOCTBIO U BHEUIHEH MPUPOAON U KIACCOBBIM T'He-
TOM, — UJIeH, 3aKpenniAiowjux 3Ty IPUAABIEHHOCTb, YCbl-
nisioujux KiraccoByro 00opr0y” (Jlennn B.U. TICC, T. 48,
c. 232)» [Ateuctnueckuii cioBapb: 67]. beuta caena-
Ha MONBITKA BHEAPUTH B HAPOIHOE CO3HAHUE MBICIID,
YTO eCH «paHblie ToBopwin: “be3 6ora He 10 mopo-
ra”, To Teneps — MUpoKas gopora». HapsaspBanuchy HO-
BbI€ TaK Ha3bIBaeMbIe ITOCIOBUIBL: « ToMy OOr He HyKeH,
KTO C HAayKOIO ApPY’KeH»; «3a 60rom moiiaens — HU4Ye-
ro He Haijielby»; «B3sur Obl 00KEHbKY 32 HOXKEHBKY,
nma u o6 mom»; «lIlom ma 6or, moka pasym IUIOX, a C sic-
HBIM YMOM U 0e3 HUX mpokuBeM» [[1ocaoBuUIH].
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A3bIKO3HAHHUE

OnHako, Kak TOBOPHIIN APEBHUE, BpEMEHa MEHSIIOTCS,
u Mbl MeHsieMcs BMecTe ¢ Hum. K konny XX Beka B Poc-
cuM OBLIM OTMEHEHBI MHOTHE 3a1peTsl. PazHooOpa3HbIe
YCTOWYMBBIC 000POTHI, OCHOBBIBAIOIIMECS Ha OUOJICH-
CKHX CIOKETaX, CTaJi BO3BPAILIAThCsl B POIHYIO peyb.
B 2010 . 6511 OITyONIIKOBaH « DHITUKIIOTIEIMYECKIH CIT0-
Bapb Ombneiickux ¢pazeonorn3mony [Aydoposuna 2010:
808], momyuMBIINI [TaBHYIO NPEMHUIO AKaJAEeMUU HayK
3a TOT roj. B Hacrosiee BpeMsi HA OCHOBE NPHUHLU-
Ta JISKCUKOTrpauuecKoil MoIHOThI, CHOPMYITNPOBAHHO-
ro npocgeccopom b.A. JlapuasiM, Ha (HHUITOIOTHIECKOM
taxynereTe CankT-IleTepOyprckoro rocynapcTBEHHO-
TO YHHBEPCHUTETa aKTHBHO BeneTcs pabora Hax «boib-
MM PYyCCKO-0ENI0pYCCKO-YKPAaHHCKO-PYCHHCKHM CIIO-
BapeM OuOnen3moB» [bubielickoe Hacneaue], KOTOPbINA
CTaHEeT MEePBBIM KOMIUICKCHBIM OIMHCAHUEM BOCTOYHOC-
JaBsTHCKOM OmOeiickoil (ppazeonorun.

AKTHBHOE BO3pOXKIEHHE YK€ B HAIIe BpPeMs IO-
BBIIIICHHOTO MHTEpeca K Onbien3mMaM HeyInBUTEIHHO.
VIMEHHO OHU SIBJISIIOTCS CBSI3YIOLIMM 3B€HOM MEXK/Ty TO-
pO¥i OueHb JAJEKUMH SI3bIKAMU U KYJIBTYpaMu XPUCTH-
aHckux HaponoB. [Ipu ymenom obpamenun Oubneickas
(pazeonorusi CTaHOBUTCS HEMCCAKAEMBIM HUCTOUHHKOM
BBIPA3UTENIBHBIX 000POTOB U 3aMeYaTeIbHBIX CTHUIIH-
CTHYECKHX HaxomoK. IMEeHHO cakpasibHasi HapeMHOII0-
TS 3aHUMaeT 0c000e MECTO Cpeli OTPOMHOTO Pa3HOO-
Opasusi MOCIIOBUIL M TIOTOBOPOK PYCCKOTO si3bIKa. TOIBKO
napemuii co cioBoM «bor» B QyHIaMEHTaIbLHOM TpY-
ne Hans «IlocioBuirel pycckoro Hapoaay [[ams 2012]
MBI HaCUUTAJIN CBBIIIE THICAYU. DTO €mé pa3 CBUIE-
TEJIBCTBYET O TOM, YTO ITAPEMUOJIOTHIECKHE HHTEPIIpE-
Tanuu MUQOIIOTeMbl boz SBISIOTCS HEHMCUePIIaeMbIMU
1o cBoel cakpanbHOW ryoune. [TociioBums! U mnoro-
BOPKH, BKJIIOYAIOLIME B ce0si KOMIIOHEHT «bor», Bech-
Ma pa3HooOpa3HbI, BeJb B 3ToM Mupe Bcé oT bora: «He
10 HAlllEMy XOTEHbIO, a 110 boKbl0 U3BOJIEHBIOY; «Ye-
JIOBEK mpeAnonaraet, a bor pacnonaraer»; «bynems
Iox — He nact u bor»; «bor gonro xzaert, 1a 60IBHO
ober» [[danb 2012: 85].

brarogapst MHOrOBEKOBOMY BIIHSIHUIO PEJIUTHO3HBIX
YyUEHHI Ha MPaBOBbIC YCTAHOBKHU Pa3JIMUHBIX HAPOIOB
c(hopMHUpPOBAIOCH TaKOe MOHATHE, KaK epex, 0003Ha4a-
I0IIee CaMble PA3HOOOPA3HBIC IOJACSIHUS U TPOCTYIIKH.
«I'pex crmanok, a genoBek nanok», «[oros y bora meu
I'PEIIHUKOB ceuby», «KakoB rpex, TakoBa M pacrpanay,
«OnuH Bor 6e3 rpexay», — ropopuin Ha Pycu. C teuenu-
€M BpEMEHH MOHSTHE 2pex U MTPOU3BOJIHBIE OT HETO Tep-
MUHBI IPHOOPEITH OLIEHOYHOE 3HAUCHNE, KBATH(DUINPYS
MIPAaBOHAPYIICHUS C TOYKH 3PEHUS] XPUCTHAHCKUX JIOTM.
«I'neButh boray o3Hawyano «He MpHUIEPKUBATHCSI HOPM
0O0ILECTBEHHOTO TIOBEICHUS.

ITo cmoBam MoKHEHKO, «11000 BEpyIOIMH XPUCTH-
aHUH JIOJDKEH COOTIONAaTh ONMPEASTIEHHbBIN KOJIEKC TTOBE-
JICHUS, YTO 3aMEYaTICHO B LENIOM psie (hpa3eonorn3mMoB
¢ 00IIMM 3Ha4YEHUEM “TIPUICPIKUBATHCS HOPM OOIIECTBEH-

Horo noBeieHns » [Mokuenko 2023: 165]. He cay4aiino
n3zpenne Ha Pycn cunrammu: «bor man myTts, He cOnBaii-
Csl, M JINXOMY BOXKaromy He BBepsiicsy»; «KuBH He Tak,
Kak Xouercsl, a kak bor Benum»; «KTo Koro oOuIuT, TOr0
bor nenaBuanty»; «Kusu tak, yto6 HE OT bora rpexa,
HU OT Jirone#t creimay [dams 2012: 93].

B nr060it ncToprueckuii Iepruo JyMaIOIHKA 9eI0-
BEK MIOHMMAaJT HEOOXOAMMOCTh HOPMAaTUBHOM «peTiiaMeH-
TaIUK OOIIECTBCHHBIX OTHOIICHHUHA PaIH 3aIIUTHI CBOMX
HHTEpeCcoB. BbIcIIeH [IEHHOCTBIO B MUPE BCE HAPOJbI
CYHTAIOT HPABCTBEHHO-IIPABOBYIO KAaTETOPHIO CHpageo-
aueocms. IlpeacraBieHys 0 BbICIIEH CIPABEIMBOCTH
(hopMHPOBATIICH B YEIIOBEYCCKOM OOIIECTBE B TCUCHUE
MHOTHX BEKOB, B Pa3HbIX HCTOPUKO-TIOJTUTHYECKUX YCIIO-
BUsIX. Bee 910 He Moo He 0Tpa3uThest Ha (HOIBKIOPHOM
TOJIKOBAHUU TPEUMYIIIECTBEHHO NHTYUTHBHO-UyBCTBEH-
HOHM MepBI OLIEHKH COOBITUN M SBICHUH OKPYKAIOIIETO
mupa. Ilpn 3TOM HE B OJHOM H3 PYCCKHX HCTOYHHKOB
MBI HE HAIIUTH TIOCIOBUII, BKITIOYAIOIINX HETIOCPEICTBCH-
HO CJIOBO cnpagednugocmy. CKOpee BCETO, 3TO MOXKHO
OOBSICHUTB TE€M, YTO B CIABSHCKOM (DOJIBKIIOPE CHHOHH-
MOM CIIPaBEUIMBOCTH Yallle BCETO BHICTYNAET MOHATHE
npasoa» [beitH: 55], KOTOpoe B KaYECTBE CHpABEOIUBO-
cmu MOXXHO BCTPETUTHh B CTAPUHHBIX PYCCKHAX MapeMu-
ax: «bor He B cuite, a B paBae»; «B mpasne bor momo-
raet, a B Henpasae OH ke 3anuHaeT»; «KTo Henpasaoit
KuUBeT, Toro bor yobet»; «Kto npaBay xpanurt, Toro bor
Harpagut» [Hans 2012: 378]. Kak pycckuii, Tak u Jito-
Oble Jpyrue HapoJbl MPOBO3MIAINAIH HEOOXOIUMOCTh
O60pBOBI 3a MpaBAy W MOAYCPKUBAIH, YTO OTKIOHEHUE
OT TIpaBABI SABISACTCS TSHKKUM Tpexom: «Bcesk mpasmy
HLIET, ]a He BCSIK ee TBOpUT»; «Heuero bora rueButs,
HaJI0 MPaBIy TOBOPUTH»; «3a mpasny bor u mo0peie
monuy» [[{unexkep: 288]. U nenanu oOmmii Beisox: «bor
TOMY U J1aeT, KTo mpaBzoro sxuBeT» [[ans 2012: 376].

Bo3s3penus mroneit Ha 00IMIECTBEHHYIO CIIPaBEIIN-
BOCTh M COpa3MEpHOE HaKa3aHWE 3a HeCOONIOICHHE
HOPM IIPaBOBOTO 00BIYas CTal TeM (QYHIAMEHTOM pa3-
penieHus MPoOJIEMHBIX CUTYaIHUd, KOTOPBIH JIer B OC-
HOBY KaK ()OPMHPOBAHHUS MHCTUTYTA MPABOCYIHUS, TaK
1 (GYHKIHOHHPOBAHUS €r0 OCHOBOIOJATAIONIUX MPHUH-
unoB. HeciryuaitHO TOHATHS cnpasedausocms M npaso-
cyOue BO MHOTHX SI3BIKAX UMEIOT OJMHAKOBOE CONIEpIKa-
HUE U 0003HAYAFOTCS CMHBIM TEPMHHOM. BMmecTe ¢ TeM
OTOX/IECTBJICHUE JAHHBIX MOHITUI MOXXHO BCTPETHUTh
TOJILKO Ha JOTOCYIapCTBEHHOM JTare pa3BUTHUA OOIIe-
CTBa. YK€ Ha CTaJANH BO3HUKHOBEHUS W (PYHKIIMOHHUPO-
BaHUS TOCYIApCTBEHHON CyIeOHON CHCTEMEBI npasocy-
Oue TiepecTaéT OTOKACCTBIATHCS CO CHPABEONUBOCTIbIO,
a 3aTeM U BOBCE 9T MOHATHUS CTAIH B YEJIOBEYECKOM CO-
3HaHUH IPOTHBOIIOCTABIISTECS Apyr Apyry. Tem Ooinee
YTO [IPABOBOM HUTMIIU3M, OTPAKEHHBIN B FOPUIUYECKUX
MapeMusX, BCeraa MMell HEMCCAKaeMbI HCTOYHUK TIOJI-
MTUTKHU 13-3a2 0€33aKOHMS BIACTEH, a TaKke CyHeHCKOro
mpou3Boja. «4To MHE 3aKOHBI — OBUTH OBI CYIBH 3HAKO-
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Tema bora B PYCCKHX NMOC/JIOBMIIAX U NMTOTOBOPKaX, UMEKIIUX HOPMATUBHYI0 HAINIPABJIE€HHOCTDH

Mb», «Ilepen borom craBb cBeuky, mepen cyabeil Me-
mok» (uuT. mo: [Connonorus]), — TOBOPWIIN B CTAPHHY.

O TOM, 4TO «Ha OIPE/ICIIEHHOM JTare 00IEeCTBEHHO-
T'0 Pa3sBUTHSA JIIOIU MEPECTany BOCIPUHUMATh MPaBOCY-
Jfie KaK MyTh K JTOCTHKCHUIO CIIPaBEIIMBOCTH, CBUIC-
TEJILCTBYET U PACXOXKIEHUE MEXKY MOHSITUIMH 00bIyall
U 3aKOH, XOTSI N3HAYAJIbHO OHU TaKXXe ObUIN CHHOHUMA-
Mu. B mapemusix moneil pazHbIx HallMOHAIBHOCTEN J10-
CTAaTOYHO YETKO Pa3IMYaloTCsl HApOAHbIE 00bIuau U 3a-
KOHBI, U37aHHbIe TocyaapcTBom» [belin: 56]. TpynHo
HE COINIACHUTHCS, YTO «IypakaM 3aKoH HE MHCaH, eCln
IIMCaH — TO HE YNTaH, €CIIM YUTAH — TO HE MOHST, €CIN
MOHAT — TO He Tak» [Kusa3p Yaromaes]. UMeHHO TI09TO-
My, HE HaJIesICh YK€ Ha TOP>KECTBO MPaBIbI U CIIPaBe]-
JIMBOCTH, B CTAPUHHBIX MTAPEMUSIX MHOTUX HAapOJOB MUpa
MOYKHO ¥ CETOJ(HsI HAWTH OT3BYKH CpeIHEBEKOBOW (op-
MBI peIIeHus COpOB, Ha3eiBaeMoii B EBpone Oppammeit
nmu Cynom boxsnm. He sBiIseTCS NCKITIOYEHIEM B 3TOM
iane 1 Poccust: «Bee B Mupe TBOPUTCS HE HAILIUM YMOM,
a boxbnm cynom»; «He 6oiicst Hukoro, kpome bora on-
Horoy; «He ruesu muoro bora, na Bce Ero Bossi»; «bor
HaKa)XXeT, HUKTO He YKaxkeT»; «Hu Xxutpy, Hu ropasmy,
HU yoory, Hu 6oraty Cyna boxbero He MHHOBATEY; «Bce
MbI o1 borom xomaum» [[lans 2012: 393].

Taknum 06pa3oM, cerogHst MOKHO BIIOJIHE COIVIACHTH-
cs ¢ yrBepxkjaeHueM T.I. Hukutunol, uto, HECMOTps
HU Ha KaKHe UCTOPUYECKHE IIEPUIIETUH, KCOBPEMEHHBIE
HOCHTEJH PYCCKOTO SI3bIKa XOPOIIO 3HAIOT MOCIIOBUILY,
MTOHNMAIOT €€ COAEeP)KaHUe U HHTEPIPETHPYIOT MparMa-
TUYECKYI0 YCTaHOBKY CO CBOMX mo3muuit» [HukutnHa],
a «pe3yNbTaThl NCCIEOBAHUN CEMaHTHKO-TIparMarnye-
CKOTO U TpaHc(OPMAIIMOHHOTO MOTEHIINAIA TTapeMHH-
6n06en3MoB Ha Marepuale MeIuaIiucKypca MoCIeJHIX
JIET TO3BOJISIIOT TOBOPUTD 00 3TUX LIEHHBIX B KYJIBTYPHO-
HCTOPUYECKOM IUIaHE SI3BIKOBBIX eIUHMIIAX Kak 00 3¢-
(heKTHBHOM CPECTBE COBPEMEHHOTO METa(hOpPHIECKOTO
TEKCTOOOPAa30BaHUS U CEPHE3HOM HHCTPYMEHTE MAHHITY-
JIUPOBAHUS CO3HAHUEM U HMOLUSIMH YUTATENEl B KOOp-
JIMHATax peajibHOro BpemMeHn» [HukutuHal.

B XXI Beke, B 5110Xy CTPEMUTEIBHOIO Pa3BUTUS
MEKKYJIBTYPHBIX KOMMYHUKAIUI, CTAHOBUTCS 0COOEH-
HO aKTyaJbHBIM OoJiee TTy0oKoe u3ydeHne Ondmerckon
(pazeonorun 1 e€ OTpakeHHs B HAIIMOHAIBHBIX KYJIBTY-
pax pas3HbIX HapoaoB. VimeHHO Qpaszeonorus sBiusieTcs
KBUHTACCEHLIMEN HapoaHOU MyapocTu. U B mepByto ove-
penb 3T0 Kacaercs Gppa3eosornyeckux eAnHuI Onoei-
CKOTO MpoucxoxaeHus. Kak Mbl BUANM, OOJIBIINHCTBO
OMOIeCKIX BBIPAKCHUH UMEIOT OOIIEXPUCTHAHCKHMA,
WHTEPHALMOHAIBHBIN XapakTep, HECMOTPS Ha Ompesie-
NEHHYIO cenuduKy uxX yrnorpebienus. Bmecte ¢ tem
UCIIONb30BaHNE OMOJIEN3MOB B JIIOOOM SI3BIKE CIIOCO0-
CTBYET IOBBIILICHUIO KYJIBTYPBI peuH B TOW 00JIacTH, KO-
TOpasi 0ECCIOPHO SBISACTCS TyXOBHON COKPOBUITHUIICH
KaXXJI0T0 sA3bIKa. [103TOMy HAcTOJIBKO Ba)KHBIM SIBIISIET-
Csl IMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKUN aHAJIN3 TTapeMuii ¢ ca-

KpaJbHBIM KOMIIOHCHTOM BOI", B TOM YHUCJIC UMCHOIIUX
HOPMOTBOPYCCKYIO HAlTPABJICHHOCTb.
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